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Czech

Time allowed: 30 minutes

Oxford college of preference

UCAS Personal ID

Surname & first name(s)

Date of birth

1. Write out the following sentences, substituting appropriate forms of the words given in

capitals and brackets (20 marks, 4 per sentence):

Example: Pavel [STUDOVAT] [CESTINA] v [OXFORD] uz dva [ROK].

Answer: Pavel studuje ¢estinu v Oxfordu uz dva roky.

a) V [NAS] [MESTO] je velké mnozstvi [KRASNY] [PAMATKAY.

b) [MINULY] [PONDELI] moje pritelkyné [PRIJIT] na [PREDNASKA] velmi pozdé.

c)  Véera [SNIST] déti sedm [JABLKO], p&t [MRKEV] a tfi [POMERANC].

d) Kdybych [MIT] vic [PENIZE], [MOCI] bych jet také do [BENATKY].

e) Az dneska vecer [PRIJIT] [DOMOV], [BYT] jen [ODPOCIVAT].

2. Translate into Czech (40 marks, 8 per sentence):

a) When we entered | could see there was a message for me next to my key.
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b)

c)

d)

The first thing | did when | got back to the flat was to phone my friend.

Yesterday it snowed and it was foggy, so the boys stayed at home reading a book.

He explained how to get to the hotel where they were to meet.

There was silence for a moment on the line and | thought we had been cut off.

3. Translate into English (40 marks, 8 per sentence):

a)

b)

d)

Moje pritelkyné se mé zeptala, jak dlouho Ziji v Anglii.

Za dobu své spoluprace s divadlem jsem reziroval tfi hry.

Profesorka hovofila o eské literatufe a jejim vlivu na anglickou literaturu.

Nékdy se jdu odpoledne projit do parku.

Nemohli jsme tehdy jesté tusit, co nas v zivoté Ceka.

End of Czech paper (page 2 of 2)



Oxford college of preference

French

Time allowed: 30 minutes

UCAS Personal ID Surname & first name(s) Date of birth

1. Fill each gap with an appropriate single preposition unless none is necessary, in which
case put a cross (X). (10 marks, 1 per sentence)

Example: J’ai téléphoné ..... Pierre. Answer: J’ai téléphoné a Pierre.
a. Jai écouteé les nouvelles ..... la radio.
b. Que penses-tu ......... son attitude ?
c. Jetravaille ......... me perfectionner en frangais.
d. Je n’aime guere ......... la créeme anglaise.
e. Il pense déja......... grandes vacances.
f. Il parle tout le temps ......... écouter ce qu’on lui dit.
(o PR avoir terminé ses devoirs, il est allé courir.
h. Deux personnes ......... dix sont atteintes de diabete.
i. Celane dépend pas seulement ......... lui mais de la situation économique.
j- On peut certainement compter ......... elle.

2. Give an appropriate form of each verb in brackets. (20 marks, 2 per sentence)

Example: Je (APPRENDRE) .... le frangais depuis cing ans. Answer: J'apprends le francais depuis

cing ans.
a. Je prépare a manger tout en (ECOUTER) .........ccccvvvevnnnnn. la radio.
b. Je fais des exercices afin d’ (ETRE) ........cccvvvevvnnennn. en bonne santé.
c. Jepense quil (OBTENIR) ........cooiiiinnnnn. son dipléme I'année prochaine.
d. Il estimpossible quelle (VENIR) ............ccceevnenn. en France 'année derniéere.
e. Il est souhaitable qu'il (TENIR) ..................oeiiil sa promesse.
f. Bien qu’il (PERDRE) ...........cccevvennnn. ses clés, il a réussi a rentrer.
g. |l faut absolument que vous (ECOUTER) .........ccccevvvvennnnnn. la vérité.
h. 1l s’est mis a pleuvoir alors qu’il (ATTENDRE) ....................... le bus.
i. Je(BOIRE) ...ccovviiiiiiiinnn. un verre a ta santé, quand je te rendrai visite.
j. Dés que nous nous sommes rencontrés, nous (SE SERRER) ......................... la main.

3. Join the sentences together with a relative pronoun such as qui, que, dont, lequel, etc., to
make a new sentence, beginning with the given word. (20 marks, 5 per sentence)

Example: Le gargon avait volé mon portefeuille J’ai vu le gargcon. Answer: J’ai vu le garcon qui avait
volé mon portefeuille.

a. Le voyageur prit la place. Il avait réservé la place.

Le voyageur
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b. Je connais les parents de I'étudiant. L’étudiant habite dans mon quartier.

L’étudiant

c. On tiendra compte de la routine. Il est habitué a la routine.

On

d. L’avion est parvenu a son altitude maximale. Le pilote n’a pas le droit de voler au-dessus de
cette altitude.

L’avion

4. Translate into French. (25 marks, 5 per sentence)

a. Please explain to me what you were thinking.

b. ‘Has she been playing the piano since the age of four?’

c. We were very excited about the prospect of a new government.

d. How long had they been working on their French homework?

e. These children were not paying much attention to what was happening.

5. Translate into English (25 marks, 5 per sentence).

a. Quelles que soient les erreurs que tu aies commises, nous te pardonnons.

b. Il avait créé un tel scandale que I'affaire est passée devant les tribunaux.

c. Je lui ai demandé de modifier ce contrat qui n’était pas conforme a la loi.

o

Une fois que nous serons passés par 'auberge, nous pourrons visiter la ville.

e. Jaime beaucoup I'ltalie, mais jamais il ne me viendrait a I'esprit d’y aller avec vous.

End of French paper (page 2 of 2)



Oxford college of preference
German
Time allowed: 30 minutes
UCAS Personal ID Surname & first name(s) Date of birth
1. Inthe following sentences, put the words that are in capitals and brackets in an

appropriate form, where necessary, for the sentences to make sense. (40 marks)

Example: Es war dem [POLIZIST] unbegreiflich, dass [KEIN] Zeuge Uber [DER] Vorfall etwas
[GENAU] berichten konnte.

Answer : Polizisten, kein, den, Genaues

a. [DIESER] Film habe ich letzte Woche mit [MEINE] [BESTE] Freundin im Kino gesehen.

[6 marks]
b.  Nach [EIN] [LANG] Arbeitstag lege ich mich oft ein paar Stunden auf [DAS] Sofa.

[6 marks]
c.  [SICH] [FREUEN] auf [EUER] Urlaub?

[6 marks]
d. [WERDEN] du néchstes Jahr nach Deutschland fahren?

[2 marks]
e. [WELCH] Film [EMPFEHLEN] du mir?

[4 marks]
f. Ein [DEUTSCH] hat die Tasche des [FRANZOSE] gestohlen.

[4 marks]

g. Mein Onkel ist ein [BERUHMT] Schriftsteller. Er wohnt in [EIN] [KLEIN] Haus an [DIE] Ostsee.

[8 marks]

h. [MEIN] Bruder kaufe ich ein Kochbuch. Er hat ndmlich [KEIN].

[4 marks]

2.  Translate into English (30 marks, 6 marks per sentence)

a. Es wird Winter. Bald werden wir die Heizung abschalten miissen.
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Du musst wirklich nicht auf mich warten.

Trotz der Wohnungsnot zieht es immer noch viele Menschen nach Miinchen.

Dieses Kleid durfte ein Vermégen gekostet haben!

In der Dresdner Innenstadt sind immer sehr viele Touristen, das kann schon mal nerven
— da muss man sich als Student eben abkapsein.

Translate into German (30 marks, 6 marks per sentence)

He has been studying German for several years, and still can’t read German books.

They had lived in Berlin for several years before they moved to London.

This is the female author whose books were very famous when | was a child.

| would move to London if the house prices weren’t so high.

| was sitting on the comfy sofa reading a book when | heard the noise.

End of German paper (page 2 of 2)



Oxford college of preference

Iltalian

Time allowed: 30 minutes

UCAS Personal ID Surname & first name(s) Date of birth

1. In the following sentences, put the words that are in capitals and brackets in an appropriate
form, where necessary, for the sentences to make sense (30 marks, 6 per sentence):

Example: Se io (SAPERE) che ti eri fatto male (io — VENIRE) a trovarti (IN + article) ospedale in cui ti
avevano ricoverato.
Answer: Se i0 avessi saputo che ti eri fatto male sarei venuto a trovarti nell’ospedale in cui ti

avevano ricoverato.

a) Hai visto di recente Paolo e Chiara? Si, (io — INCONTRARE + pronoun) per caso ieri vicino a casa
mia. (io —- PROPORRE + pronoun) di andare a prendere un aperitivo, ma non (ESSERCI) modo di

convincerli.

b) Nel 1939 le truppe tedesche (INVADERE) la Polonia. Subito dopo questo evento, il Regno Unito
(DICHIARARE) guerra (preposition + article) Germania.

¢) Sono contento che voi mi (FARE) questo favore anche se adesso non (AVERNE VOGLIA).
Suppongo che (voi — ESSERE) costretti dal capo del dipartimento.

d) La persona (relative pronoun) devi dare le chiavi si chiama Giorgia. (2 pronouns) devi dare domani
alle 15.00; ti (ASPETTARE) davanti alla fermata della metropolitana.

e) Checché tu (DIRNE), ieri Stefano (METTERE) a repentaglio la riuscita del progetto con (possessive
adjective) caparbieta!

2. Translate into Italian (40 marks, 8 per sentence):

a) He was so disappointed that he had missed the beginning of the concert. The concert started at
five on the dot and he arrived at 5.20.
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b) He started to study the piano a while before Paolo, but Paolo can play the most complicated
pieces even better.

c) Itwould be a great honour for me if you and your wife could come to dinner at my house.

d) What is everyone looking at up there? Difficult to say, but if you find the correct answer, you will
complete the crossword.

e) He looked at her the way she’d always wanted to be looked at by him. Nevertheless, she passed
by without noticing.

3. Translate into English (30 marks, 6 per sentence):

1) Vuoi andare al cinema domani? Danno I'anteprima dell’'ultimo film di Nanni Moretti e mi piacerebbe
vederlo con te.

2) Se tu avessi preso I'ombrello, come ti avevo detto, non ti saresti bagnato dalla testa ai piedi. Adesso
prenderai un raffreddore.

3) Hai notato che i lavori del cantiere vicino a casa tua sono durati 3 anni invece di 2? E perché vi hanno
trovato dei reperti archeologici.

4) Non vorrei che tu ti facessi idee sbagliate sul suo conto e che gli dessi troppo credito. Non € una
persona affidabile.

5) Non aver paura di sbagliare! Smetti di esitare e comincia.

End of Italian paper (page 2 of 2)



Modern Greek

Time allowed: 30 minutes

Oxford college of preference

UCAS Personal ID

Surname & first name(s)

Date of birth

1. Write out the following sentences, substituting appropriate forms of the word given in

capitals and brackets (30 marks, 6 per sentence):

a) Kai o1 d0o [KOPH] tng [AAEA®H] Tou gival TToAU [TEMIMEAHZ].

b) Av mpwrta dev [(eo0) MAGAINQ] 11 akpifwg [FINOMAI], kaAhutepa [AEN MIAAQ] kaBdAou.

c) Aiyo éAeiye [XANQ] To agpotTAdvo, yiati [APTQ] [PTANQ] ato agpodpduio.

d) Mépuol, kaGBe Tpwi [MHIAINQ] oTo ypageio pou, [MAIPNQ] 1o petpd atmod 1o oTabud kKovtd
OTO OTTITI MOU.

e) Mn [(eou) PEYTQ], av dev [MINAQ] TTpwTa pe TV adeA@n oou yia To BEua auTo.

2. Translate into Modern Greek (40 marks, 8 per sentence):

a) Whose bag is this? | found it next to mine.
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b) It's been many years since | spoke to him, but he always sends me a card for Christmas.

c) When they were living in London, they used to see each other every day.

d) If you don’t buy a new car, we won’t be able to go to France in the summer.

e) When his wife arrived, he was reading the new book he bought yesterday.

3. Translate into English (30 marks, 6 per sentence):

1. Mropei va pnv 10 ¢€peig, aAAG 01 YOVEIG TNG XwpIoav TTEPUOI.

2. Av OAa rave KaAd, icwg ayopdow Eéva Kaivoupyio diapépioua otnv ABrva.

3. =€pw om ival KaAd, aAAd €xw duo xpdvia va Toug dw.

4.  ZKEQTOPOI PATTWG TTPETTEI VO TNG TTAPW KATI GAAO yia dWpPOo oTa yeVEBAIG TNG.

5.  EUxopal va pn 80pwoav yadi yjou PYeTa aTr” 6oa £yivav.

End of Modern Greek paper (page 2 of 2)



Oxford college of preference

Portuguese

Time allowed: 30 minutes

UCAS Personal ID Surname & first name(s) Date of birth

A. Find a noun which belongs to the same family as each of the following adjectives:

[10 marks]

Example: complicado

Answer: complicacéo

1.SIMPALICO (2
2.simples (2)
3.facil 2)
4.tematiCo (2)
5.agricola (2)

B. In each sentence insert the verb in the correct form for its grammatical context. [15 marks]

Example: Ontem edu .......... de casa mais cedo. (SAIR)

Answer: Ontem eu SAIl de casa mais cedo.

1. Mesmo quetu..............., ndo vais poder ajudar-me. (QUERER). (3)
2.Seelas.....c..eeeiiins a Cabo Verde nas préximas férias, vao ficar encantadas. (IR) 3)
3. Parecia impossivel que ela aindando ...................... o Brasil. (CONHECER). (3)
4. Normalmente, ...................... fora de casa e janto com a familia. (ALMOCAR). (3)
5. Santosdacasando ................... milagres. (FAZER). 3
C. Find the plural of the following adjectives [15 marks]

Example: querido
Answer: queridos

1.bom (3)
2.grande 3)
3.dificil (3)
4. desprezivel 3
5.simples 3)
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1

D. Translate the following sentences into English: [30 marks]
. Seja como for, vai ser dificil conseguir um bilhete. (6)
. Ser& que os portugueses ndo tém mesmo preconceitos raciais? (6)
. Ainda n&o sei se vou poder ir contigo. (6)
. “Meu filho, ja estdas um homenzinho, ndo achas?” (6)
. Estas calgas azuis ficam-te mesmo bem. (6)
. Translate the following sentences into Portuguese: [30 marks]
. | was happy when | found out she had arrived on time. (6)
. There is no-one who can do it. (6)
. We would like to invite them to the party. (6)
. How many people did you meet this summer? (6)
. Itis likely that they will travel to Mozambique again. (6)

End of Portuguese paper (page 2 of 2)



Oxford college of preference

Russian

Time allowed: 30 minutes

UCAS Personal ID Surname & first name(s) Date of birth

b)

c)

d)

b)

Fill in the gaps in the following sentences, substituting appropriate forms of the words in
capitals enclosed in brackets (25 marks, 5 per sentence). NB: Infinitives are given in the
imperfective aspect. You should choose the aspect which is appropriate to the sentence.

Anonyymna ot ............... (=07 =5 I (APYT) mHoro

................................. (MOOAPOK), a nogapoK OT ..........ecevvenennn...(MATD) MHE ObIN
........................................ (OOPOION) scex.

TaK KaK Y HEro OCTaNOCh MaSO.....o.uueeeeneieineneneananenans (JEHBI'N) oH He nokynan nvBa B
................................................... (NMETHUA CAL). OH ........................(CAOUTBLCHA)

Ha CKaMbO U CMOTPEN, KAK FOHOLUM. ....veeneieeeeeenaneaananans (MNTb)

MATb. e (POOUTEJIb) OCTanmUCh HA MEBOM........uuueerenenanaienannnen
(BEPE@) PeKM, @....evveieieiiiiiieiiieeea (B)eeeie e (PEBEHOK) yxe wnm
MO TPOTYAPY K eeneeeneeeaneeetaeaeetaeaeenaneaeennns (ABOPEL).

Ecnm cTpaHaB.........coovviiieiiiieieeenn, (BYOYLUEE) BHOBb......ccvvicviieiiiiieeae
(CTAHOBUTBCA) .., (BENMUKAA), .o (Mbl)
Hago ByOeT BOCCTAHOBUTD C ...evvnvvvnrnnnnnnnns (OHA) cBsam.

A (YUYUTBCA) B MI'Y yxe gaBHo. A nsyyato 60MbLUE. ...........cueueen...
(MPEOMET) YeM.....cuivieiiiiiiiiee, (OHA), N MBI KMBEM B.....eueeieieiiiieieiieiaeeeeaeane
(OBLUEXUTUE), ..o (KOTOPbIW) HaxoauTcs Aaneko oT LeHTpa ropoaa.

Translate into Russian (50 marks, 10 per sentence), writing out any numerals in words.

| told him that | wanted to meet at midday on May 29, 1978, but he was late, and | had to wait

for two hours.

If he had been born earlier, his parents would not have gone abroad. Now he is 47 years old

and lives alone, without brothers or sisters.
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d)

b)

d)

The beautiful woman was carrying several books along the road, and she didn’t notice the cars

going past her.

The seven young girls and the four old doctors discussed the war until they arrived in Berlin and

left the station on foot.

You will see a man standing near the school, who will give you two pink roses. If you don’t find

him, ask a policeman.

Translate into English (25 marks, 5 per sentence).

A cnpocun gesyLwiky, cnaesLlyro p4an0om, 4aBHO JIM Havarca (*)I/IJ'IbM. nOBepHyBLIJI/ICb, OHa

KMBHY”na rornoBow.

OH mMegneHHo nun KO(*)e, BpeM4d OT BpeMeEHU nornaabiBad Ha 4Yachbl. HakoHeu, BcTaB co cTona,

OH YLUEN U3 KyXHMW.

OTa MaluuHa, ynpaBnsemasi OqHMM YeIloBeKoM, AenaeT paboTy aecsaTn Yenosek. CKOMNbKO

Obl OHa HK cToUnNa, A Kynro ee.

MeTepbypr poc, kak MMnepaTopckuin ropon. MHorme 3gaHusa B LieHTpe Obln NOCTPOEHBI

aApXUTeKTopamMun, KOTopble HpaBUIMUCb LapAaMm.

A pasroBapuan 6bl C HUM, ecrnin Gbl Y HEro GbINM MHTEPECHbIE NOEWN.

End of Russian paper (page 2 of 2)



Oxford college of preference

Spanish

Time allowed: 30 minutes

UCAS Personal ID Surname & first name(s) Date of birth

A) Choose the correct alternative from the words in brackets:

1.

Tuve que cancelar el viaje [POR CULPA DE / A PESAR DE / A LA PAR DE] una
enfermedad, pero ahora ya estoy mejor y [PARA / POR] lo menos puedo ir a trabajar.

[4]

Susana y yo nos [PUSIMOS / VOLVIMOS / HICIMOS] histéricos cuando [VEIAMOS / VIMOS
/ VIERON] gque no nos creian. [4]

Estaba preocupada porque ya [ERA / ESTABA] tarde y [ERA / ESTABA] sola. [4]

No hemos terminado el informe [COMO / PORQUE / POR QUE] no hemos tenido tiempo
suficiente para corregirlo. No creo que mafiana lo [TENEMOS / TENGAMOS / TENDREMOS]

terminado tampoco. [4]

[A /DE / EN] fuerza de estudiar todo el verano, [CONSEGUIA /CONSIGA / CONSEGUI]

rendir satisfactoriamente. Lo contario [A / DE / EN] lo que ha sucedido con mi hermano.

6]

B) In each sentence insert a verb or verbs appropriate to the grammatical context:

Example: Si [TENER, noSOtros]........cccccvvveeeennnnns tiempo mafnana, [IR, NOSOtros]........ccccccevvrrunnnen. al

cine.

Answer: Si tenemos tiempo mafana, iremos al cine.

1.

El profesor [FELICITAR].....ccccccoinniinnninn. a Julia por su trabajo y ella salié
[CANTAR]..ccoiiiiiieieeciins del aula. [4]
Ese dia Sofia no [IR].............. a trabajar porque [DESPERTARSE]................... con mucho
dolor de cabeza [4]
Mis padres querian que [VENDER, nosotros]........cccccceeee.n. el piso y que [MUDARSE,
NOSOLrOS]...ueveeeiieiiieeiieeeee. a una casa cerca de la de ellos. [4]
No quiero que la actividad [HACERSE].......cccccccccvnnnnn.. al aire libre a menos que siga
haciendo sol como [HACER]...........ccccccoeoe. hasta ahora. [4]
Por muy importante que [SER]........cccvvvveeveeenee. castigarle, a él ni siquiera se le puede refiir
porque puede que [TERMINAR, él]....cccccoivininnnnnn. convenciendo a todos para que
[VENGARSE, elloS].....cccovvieeeieinins [6]
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C) Translate into Spanish:

1.

A lot of Mexican oil was exported to the United States last year. [5]

Is there anyone here who is going to read the whole book in the original language? [6]

The manager requested that we did not use the computers until they were completely fixed.

[5]

My boyfriend wants me to work for his dad’s company, but his dad is an extremely demanding

person. [6]

Although he might like that job, he is not going to get it yet. [6]

D) Translate into English:

a)

b)

d)

Los jueces no consideran que esta falta constituya un motivo de despido, y por lo tanto va a

poder seguir siendo bombero. [6]

Le explico que estaba en el pueblo de paso y que esperaba que alguien le ayudara a

encontrar la tumba de Eva Belmonte. [5]

Le dijeron que no le permitirian abrir el restaurante alli, asi que para salirse con la suya, ha

hecho las mil y una. [6]

Algunos biografos de Einstein sostienen que, mientras estudiaba y construia sus grandes

hipotesis sobre la teoria de la relatividad, escuchaba a Mozart. [5]

Por mucho que me las pida, no lograra convencerme para que le preste mis llaves. [6]

End of Spanish paper (page 2 of 2)



Oxford college of preference

Linguistics

Time allowed: 30 minutes

UCAS Personal ID Surname & first name(s) Date of birth

| am applying for a course involving (please tick):

[J Modern Languages & Linguistics [J Single Modern Language (other than French and German)

[1 Psychology & Linguistics [1 Philosophy & Linguistics

Make an attempt to answer all the questions. Do not worry if you find you have little to say about some of
the questions, or if you do not have technical terms for the features you wish to describe. While there are
"right" and "wrong" answers (or several equally good answers), how you go about finding answers is as
relevant to us as producing an answer which is completely correct.

Write your answers in the space provided on the paper. Please take care to write clearly. If you wish to
write your notes on the paper, there is no need to cross them out. Total marks: 100.

Question 1. Chinese Tone [Total value: 33 marks]

The following words are from a Chinese dialect spoken in Taiwan. The pitch patterns of each syllable
are transcribed using superscripts; H = high pitch, M = mid pitch, L = low pitch, MH = high rising, HM
= high falling, and LM = low rising. /a/ is a vowel similar to that in the unstressed form of the English
word “the”. /n/ is a nasal consonant similar to that at the end of the English word “rang”. /tsa/ is a
noun-suffix.

pantMtsa™ 'plank’ panttseM 'spanner’ phanMttseM 'spanner’ pei"Mtsat 'quilt’
pan-Mtsa" 'shoulder' pantse™ 'leaf' pan™Mtsal 'stick’
pauttse™ 'dumpling’ phauMitseM 'robe’ pautMtsat ‘plane’
pantMtsa™ 'notebook phantsaM 'sprayer'  phitMtsa" 'leather' pan™Mtsal 'penny’
tan“Mtse" 'duster' tan"tsaM 'list' pitMtsa™ 'nose’ tan"Mtsat 'pellet’
ti-MtseH 'base’ tauttseM 'penknife’ tauMtse" 'rice'
a) What are the possible pitches of /tsa/? (3 marks)
b) When is the final pitch H? (5 marks)
c) When is the final pitch L? (5 marks)

d) What general rule describes both (b) and (c)?

(10 marks)
e) When is the final pitch M? (7 marks)
f) Does the general rule given in (d) also apply to (e)? (3 marks)
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Question 2. Oaxaca Chontal [Total value: 33 marks]

Consider the following sentences of Oaxaca Chontal, a language spoken in Mexico.

1. [impa nulyi law?a nulyi lapanla. ‘One child sees one duck.’
2. [impa lapanla law?a. ‘The duck sees the child.’
3. Xoy?pa law?a lapanla. ‘The child calls the duck.’
4, Xanaxpa lapanla tige law?a. ‘The duck likes that child.’
5. Xoy?pa? lapanla pitki lapanlay?. ‘The duck called all the ducks.’
6. Xanaxpa? pitki lapanlay? tige law?a. ‘All the ducks liked that child.’
7. Xoy?pa? tige law?a ataxu law?ay?. ‘That child called many children.’
8. [impa? law?ay? pitki lapanlay?. ‘The children saw all the ducks.’
9. Xanaxpa? pitki law?ay? pitki lapanlay?. ‘All the children liked all the ducks.’
10. Xanaxpa? pitki lapanlay? pitki law?ay?. ‘All the ducks liked all the children.’
a) What are the Oaxaca Chontal words for: [15 marks]
(i) sees:
(i) calls:
(iii) likes:
(iv) one:
(v) all:
(vi) that:
(viiymany:
b) What is the difference in meaning between: [8 marks]

i. lapanla vs. lapanlay?

ii. Xoy?pa vs. Xoy?pa?

c) List at least two ways in which Chontal and English grammar are different. [10 marks]
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Question 3. Language acquisition [34 marks]

The graph below reports the results of a study on 2¥ year old children learning novel words, like

“glorp” and “wug”. Children were shown two pictures simultaneously, Picture 1 and Picture 2. They
then heard one of two sentences: either “The clown is glorping the girl” or “The clown and the girl are
wugging.” The time children spent looking at the two pictures after hearing one of these sentences is
given in the graph. Please use the graph to answer the following questions.

3.5
B The clown is glorping the
girl.
3
% The clown and the girl
25 are wugging.
=%
]
L
v 2 e
E
=
o0
£15
2
=)
=}
]
1
0.5 i
0 .
Picture 1 Picture 2 Picture 2
a) Which picture did the children look at longer when hearing “The clown is glorping the girl”?

b)

d)

(Circle one answer only) [3 marks]
a. Picture 1 b. Picture 2 c. Looks to Pictures 1 and 2 were the same

Which picture did the children look at longer when hearing “The clown and the girl are

wugging”? (Circle one answer only) [3 marks]
a. Picture 1 b. Picture 2 c. Looks to Pictures 1 and 2 were the same

Give a paraphrase for “The clown is glorping the girl”: [8 marks]
Give a paraphrase for “The clown and the girl are wugging”: [8 marks]

Why might children have preferred looking at one picture over the other when hearing a
sentence about “glorping” or “wugging”? [12 marks]
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Oxford college of preference

Language Aptitude Test

Time allowed: 30 minutes

UCAS Personal ID Surname & first name(s) Date of birth

| am applying for a course involving (please tick):

[J Celtic [J Beginner's German [ Beginner’s Italian [ Beginner’s Portuguese [ Beginner's Russian

The following questions are based on an invented language called Plonk. Plonk differs from English
in not having definite or indefinite articles (the and a), and in not differentiating simple and
progressive tenses (is going = goes, was leaving = left); it does, however, have fixed word order.
Try to work out the meaning of the sentences, individual words, and their components by reading
them carefully and considering the differences between similar forms. The exercises are built up
gradually, so it is best to do them in order. [Total value for the test: 50 marks]

(a) sepab cuvuhe The girl is talking
gaknilt postola The postman is waiting
sedalq dregele The actress is leaving
gapab nabaza The rooster is talking
igrak plazayi The door creaks
sekniltit nabazaze The hens are waiting
iterbeb namakaki The letters are burning
sebnurt postole The postwoman comes
gatlab dreqgela The actor is crying
gaplintit cuvuhuha The boys are shivering

Give the meaning of:
gadalq cuvuha [3]

sepabab postolole [4]

Translate into Plonk:

The roosters are coming. [4]
The door is burning. [3]
(b) gatlabab guntulula The waiters are crying

sebeknilt dregele The actress was waiting

postolaqg igataqg namaki The postman sees the letter

cuvuhes ibendes gadapi The girl is reading the book

nabazazes gaknides cuvuha The hens are watching the boy

cuvuhuhes gabelubes postola The girls heard the postman
postoles selububes guntulule The postwoman hears the waitresses

cuvuhaq ibeguntutaq gadapapi  The boy wrote the books
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Give the meaning of:
guntules gabegatates cuvuhuha

[5]

dregelelaq ilubaq plazayi
[4]

Translate into Plonk:
The boy watched the hens

[5]

The waitresses saw the letters

[4]

(c) cuvuhaq iknidag terbynamaki The boy watches the burning letter
dregeles ibeblutes grakyplazayi The actress opened the creaking door
plintycuvuhuhes ibebendedes gadapapi The shivering girls were reading the books

kniltynabazazaq gabeqatataq tlabyguntulula The waiting roosters saw the crying waiters
postolaq ipurlag cuvuhaz guntazynamaki The postman likes the letter that the boy writes

cuvuhuhes galububes dreqelelez knidezynabazaza
The girls hear the roosters that the actress watches.

dalgyguntulaq sebeqgataq vobokaz qredazycuvuhe
The leaving waiter saw the girl that the bull is licking

vobokez purlezypostololes ibebendes cuvuhuhaz guntazygadapi
The postwomen that the cow likes was reading the book the boys wrote

Give the meaning of:
bnurtyvobokokes sebeqredes pabyguntule

[4]

kniltydregelelaq igatag cuvuhuhez guntezynamaki

[3]

Translate into Plonk:
The hens that the boys see liked the burning door

[4]

The postman wrote the letter the shivering actresses are opening

(3]
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Philosophy

Time allowed: 1 hour

Oxford college of preference

UCAS Personal ID

Surname & first name(s)

Date of birth

Answer PART A and ONE QUESTION ONLY FROM PART B.

Spend half an hour on each and do as much as you can within that time.

PART A

1. Read the following passage carefully, and then answer questions (a) and (b) below.

We often try to think as objectively as possible about the world around us, and to express ourselves
accordingly. Whether we are musing in general terms about what kind of world it is, or assessing a
particular situation, we try to ensure that what we think and what we say are not coloured by our own
feelings, concerns, or special involvement with our subject matter. Such detachment is even
sometimes required of us, for example if we are compiling an official report or giving evidence in a
court of law. Someone might deliberately refrain from describing an event as amusing, say, because
such a description would be an expression of his or her own sense of humour. Science acts as a
paradigm here. What a scientific theory is supposed to be is, precisely, a completely objective
account of what the world is like and how it works. This is why many people regard science with a

kind of reverence. They think that it contains pure, unadulterated truth.

a) State in your own words the thought of the passage.

(ADRIAN MOORE)

b) EITHER: Why is it that detachment is ‘'sometimes required of us’?

OR: Assess the claim that science contains ‘pure, unadulterated truth’.
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PART B — Answer EITHER Question 2 OR Question 3 OR Question 4

2. If we know a language only through written examples (because all of its speakers are dead,
and there are no audio recordings available), what precisely have we lost? Does it matter?

3. Discuss the relationship between the following three concepts: enthusiasm, enjoyment,
pleasure.
4, Are there circumstances under which it could be appropriate that some living person accused

of a serious crime does not stand trial?
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